


Pycckun

BHMMAHME!

BaxHas nHdopmaunsa. BHMMaTenbHo nsyyute eé nepeq
aKcnnyaTaumen n3genus.

* Ncnonb3ynte nagenve TonbKo No NPSMOMY Ha3Ha4YeHUo.
» CO0opKy n3genus nponssBoanTe TOMbKO B MOSTHOM
COOTBETCTBUW C 3TON UHCTPYKUMEN.

* [Mpun akcnnyataumMm MexaHM3mMoB TpaHcopmaumm
OENCTBYNTE TONbKO B pamkax TpeboBaHWIn JaHHOW MHCTPYKLMK.
He npunarainte ype3aMepHbIX YyCUn.

* PekomeHayeTCA peMOHT MexaHn3MOoB TpaHcopmaLumm
OOBEPUTL KBanNUMLMpPOBaHHbLIM CrieLmanncTam.

* He cTolTe 1 He npbiranTe Ha NOBEPXHOCTU NU3OENUS.

* He cugnte Ha 6okoBMHaX, NOAMOKOTHUKAX U CMIMHKaX
nsgenus.

English

ATTENTION!

Important information. Read it carefully before using the
product.

» Assemble the product only in full accordance with the
attached instructions.

* Use the product for its intended purpose only.

* When operating the transformation mechanisms, act only in
compliance with this manual. Do not apply excessive force.

* It is recommended to entrust the repair of transformation
mechanisms to qualified professionals.

* Do not jump, do not stand with your feet on the product, and
do not use it for exercising.

* Do not sit on the sidewalls, armrests, and backrests of the
product.

Deutsch

ACHTUNG!

Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgfaltig durch, bevor
Sie das Produkt verwenden.

* Montieren Sie das Produkt nur unter Beachtung der
beiliegenden Anleitung.

* Verwenden Sie das Produkt nur fir den vorgesehenen
Anwendungszweck.

* Bei der Verwendung der Umwandlungsmechanismen handeln
Sie nur im Rahmen der Anforderungen dieser
Betriebsanleitung. Legen Sie keine UbermaRigen Krafte an.
* Es wird empfohlen, die Umwandlungsmechanismen von
Fachleuten reparieren zu lassen.

* Springen Sie nicht, stehen Sie nicht mit den FulRen auf dem
Produkt und benutzen Sie es nicht zum Trainieren.

* Setzen Sie sich nicht auf die Seitenteilen, Armlehnen oder
Rucken des Produkts.

Frangais

ATTENTION !

Informations importantes. Examinez-les attentivement avant
d'utiliser l'article.

» Assemblez I'article uniquement conformément aux
instructions fournies.

» Utilisez l'article uniquement aux fins prévues.

* Lorsque vous utilisez les méchanismes de transformation
n'agissez que dans le respect des exigences de ce manuel. Ne
faites pas d'efforts excessifs.

* Il est recommandé de confier la réparation des mécanismes
de transformation a des spécialistes qualifiés.

* Ne sautez pas, ne montez pas les pieds sur l'article et ne
I'utilisez pas pour faire de I'exercice.

* Ne vous asseyez pas sur les cbtés, les accoudoirs ou le dos
de l'article.

Italiano

ATTENZIONE!

Informazioni importanti. Leggere attentamente prima di
utilizzare il prodotto.

* Eseguire I'assemblaggio del prodotto solo in piena conformita
al manuale allegato.

« Utilizzare il prodotto esclusivamente per i fini previsti dal
produttore.

* Aderire strettamente ai requisiti del presente manuale durante
I'utilizzo dei meccanismi di trasformazione. Non applicare sforzi
eccessivi.

« Affidare la riparazione dei meccanismi di trasformazione solo
a personale qualificato.

* Non saltare, non salire in piedi sul prodotto, non usare il
prodotto per fare esercizio fisico.

» Non sedersi sugli elementi laterali, sui braccioli e sugli
schienali del prodotto.

Espafiol

{ATENCION!

Informacion importante. Estudiela con atencion antes de usar el
articulo.

* Ensamble el el articulo sélamente de acuerdo con las
instrucciones adjuntas.

* Emplee el articulo solo para el uso previsto.

Al manipular los mecanismos de transformacion, actie dentro
de los marcos de los requisitos de esta instruccion. No aplique
esfuerzos excesivos.

» Se recomienda que la reparacién de los mecanismos de
transformacion se realice por especialistas calificados.

* No salte, no se ponga de pie sobre el articulo, no lo use para
realizar ejercicios fisicos.

* No se siente en los costados, los apoyabrazos ni en el
espaldar del articulo.

Portugués

ATENGAO!

Informacdes importantes. Leia atentamente antes de utilizar o
produto.

* A montagem do produto realiza-se exclusivamente de acordo
com esse manual de instrucgoes.

« Utilize o produto apenas para os fins pretendidos.

» Quando utilizar mecanismos de transformagao, deve-se agir
somente dentro dos requisitos deste manual de instrucdes.
N&o use forga excessiva.

» Recomendamos confiar a reparagéo de mecanismos de
transformagéo aos profissionais qualificados.

* Nao se pode pular, levantar-se com os pés no produto, néo
utilize o produto para fazer exercicios fisicos.

* Evite sentar-se em paredes laterais, os bragos e a parte de
tras do produto.

Turkge

DIKKAT!

Onemli bilgiler. Uriinii kullanmadan énce dikkatlice inceleyiniz.
+ Uriinin montaji sadece ekteki talimatlara tam uygun olarak
yapiimalidir.

« Uriinii yalnizca amacina uygun bir sekilde kullanin.

* Dénusum mekanizmalarini ¢alistirirken, sadece bu kilavuzun
gereklilikleri dahilinde hareket edin. Asiri gug¢ kullanmayin.

* Dénusum mekanizmalarinin onariminin kalifiye uzmanlara
yaptirilmasi tavsiye edilir.

« Uriiniin Gstiinde ziplamayin, ayakla basmayin, fiziksel
egzersizler igin kullanmayin.

« Uriintin kenarlarina, kol dayanaklarina veya sirtlarina
oturmayin.

.




Benapycki

YBATA!

BaxHas iHpapMaLbia. YBaxnisa BblBy4blLEe Sie nepaj,
akcnnyaTaubls Belpaby.

+ 36ipaviLe Bbipab Tonbki y agnaBegHacui 3 npbiknag3eHamn
IHCTPYKLbIAN.

* BelkapbicToyBaviLe Bbipad Tonbki Na NpaMbiM NPbI3HAY3HHI.
* MNpbl akcnnyaTtaupli MexaHiamay TpaHcdhapMalbli A3erHiYanue
TOnbKi Y Mexax natpabaBaHHAY Aafas3eHan iHCTpyKubli. He
npblknaganue npasMepHbIX HaMmaraHHsy.

* PamoHT mexaHiamay TpaHcdhapmaubli pakameHgyela
Aapy4bliub KBanigikaBaHbIM cneupisinictam.

* He ckaybiLe, He ycTaBaviLe Ha Bbipab Harami, He
BblKapbICTOYBanUe Aro Ans gisivyHbIX NpakTbikaBaHHAY.

* He caasiue Ha BakaBiHax, nagnakoTHiKax i criHkax Bbipaly.

Kasak

HA3AP AYOAPbIHbI3!

MaHpI3gbl aknapat. OHbl OyiibiMabl naganaHbac 6ypbiH
MYKUSIT OKbIM LUbIFbIHbI3.

* ByvibiMapl KypacTelpyabl kKoca 6epinreH Hyckaynbikka TOmMblK
COWKEC XYPri3iHi3.

* ByribiMapl Tek Tikenen TaranbiHganybl GoMbIHLLIA
nanganaHbIHbI3.

* TpaHcdhopmaLumnsa MexaHuamaepiH navganaHy kesiHge ochbl
HYCKaynbIKTbIH TananTtapbl WwWeHbepiHae FaHa apekeT eTiHi3.
LamagaH ThiC KyLl canmMaHpl3.

* TpaHcdhopmaLmnsa MexaHU3MaepiH xeHaeyai OinikTi
MaMaHZapfa CeHin Tancbipy YCbIHbINaabI.

» CekipmeHi3, bynbiMFa asikneH TYpMaHpl3, OHbl (PU3nNKanblk
XaTTblfynap ywiH nanganaHbanpis.

* ByVibIMHBIH, ByWipiHe, LWbIHTaKWackbIHa XoHe apkacbiHa
OTbIpMaHbI3.

Kbiprbi3

KOHYN BYPYHY3OAP!

Maanunyy maansimaT. Bytomay narganaHyyHyH angpiHaa aHbl
KYHT KON OKYM YbIrbIHbI3.

 Bytomay TMpkenreH Hyckamara TOmyK LanKeLWTMKTe raHa
YOrynTyHy3.

» Bytomay aHbIH TUKe apHanbiwbl 60OHYa raHa nanganaHbiHpI3.
* TpaHchopMaLMANoo MeEXaHU3MAEPWH ULLITETYYAS YLy
HyCKaMaHblH TananTapblHbIH YErMHAE raHa apakeTTEHNHM3.
ALLbIkYa Ky4Y-apakeT XymiabaHbl3.

* TpaHcdopmMaumnsAnoo MexXaHN3MOEPUH OHOOOHY
KBanvdukaumanyy aguctepre UWeHyyHy CyHyL Kbinabbis.

» BytomayH ycTyHe GyTTapbiHbl3 MEHEH YblKNaHbI3, cEKMpOEeHN3,
aHbl AeHe Tapbus KeHyryynepy y4yH KOngoH60Hys.

* BytomayH kanTangapbiHa, YblkaHak KOMryvTapblHa XaHa
XKOneHry4yTepyHe oTypbaHbi3.

O'zbek

DIQQAT!

Muhim ma’lumotlar. Mahsulotni ishlatishdan oldin uni digqat
bilan o‘rganib chiging.

» Mahsulotdan fagat magsadiga muvofiq foydalaning.

» Mahsulotni ilova gilingan ko‘rsatmalarga to‘liq muvofiq holda
yig‘ing.

« Transformatsiya mexanizmlarini ishlatishda faqgat ushbu
go‘llanmaning talablariga amal qiling. Haddan tashqari kuch
ishlatmang.

* Transformatsiya mexanizmlarini ta’mirlashni malakali
mutaxassislarga topshirish tavsiya etiladi.

» Mahsulotga sakramang, oyogd‘ingiz bilan turmang, uni jismoniy
mashglar uchun ishlatmang.

» Mahsulotning yon tomonlariga, tirsak qo‘ygichlariga yoki
suyanchiglariga o‘tirmang.

.




Tpe6GoBaHus No akcnnyaTtauuu usgenusa u Mepbl NpPefoCcTOPOXHOCTM.

Cpok, B TEYEHNE KOTOPOro MeGENb COXpPaHSET KpacoTy U MCMPABHOCTb, B 3HAYUTENBHOWN CTEMEHMW 3aBUCUT OT YCMOBUIM eé
XpaHeHus 1 akcnnyaTauun. MNpuaepxmneasck HEKOTOPbIX MPOCTLIX MPAKTUYECKUX COBETOB, Bbl cMOXeTe noaaepxmeaTth B
Hauny4yLleM COCTOSIHUM BCe arneMeHThl Baweii mebenn.

CBer.

He ponyckaiiTe npsiMoOro Bo3geicTBUs COMNHEYHbIX Nydeit Ha Mebenb. MNpoaomkuTensHoe NpsiMoe BO3AencTBne CBETA Ha
HEKOTOPbIE YYACTKN MOXET Bbi3BaTb U3MEHEHUE VX LIBETOBbIX XapakTEPUCTUK MO CPAaBHEHMIO C APYTMMM y4acTKamu,
KOTOpble MeHbLLIE NoABEepPranuch BO3OeNCTBUIO.

Temnepartypa.

Bbicokue 3Ha4eHus Tenna unu xonoaa, a Takke BHe3arnHble nepenagsl TemnepaTtypbl MOryT Cepbe3Ho noBpeanTb mebenb
unn e€ yactn. Mebenb He gormkHa pacnonaraTbcsi Grmke 0gHOro MeTpa OT UCTOYHWUKOB TEMJa, HarpeBaTeNbHbIX NPUOOPOB.
PekomeHgyemas TeMmnepatypa Bo3gyxa Angd XxpaHeHus u akcnnyatauum ot +10 go +25 0C. He gonyckante nonagaHus Ha
mebenb ropsunx npegMeToB (YTHOrM, NOCyAa C KUMATKOM M Np.), a Takke NpoaoSIKUTENBHOrO BO3LENCTBUS Bbl3bIBaOLLMX
HarpeBaHne N3ny4yeHnn (CBET MOLLHbIX flamn, MUKPOBOSHOBbLIE N3nyyYaTtenu n 1.0.).

BnaxHocCTb.

PekomeHayemasn oTHOCUTENbHasA BNaXXHOCTb MecToHaxoxaeHua mebenu 60+70%. He cnegyeT nogaepxueatb B TeYeHNe
NPOOOIMKMUTENBHOTO BPEMEHW YCIOBUS KpaiHeh BNaXHOCTU U (UNN) CyXoCcTu, a TeM Goree Nx nepmoamnyeckoin cMeHol. C
TEeYEeHNEeM BPEMEHU TaKne YCIoBUS MOTyT NOBMUSATL Ha LIENTOCTHOCTL Mebenun n eé yactu. Ecnu Takme ycnosusi Gbinm
C03[aHbl, PEKOMEHAYETCS YacTo NPOBETPUBATL NOMELLEHNS 1 NO MepPEe BO3MOXHOCTU MOSb30BaTLCSA OCYLUMTENSIMU UMK
yBNakHUTENAMU Anst HopManusauum BNaXxHOCTH.

He pasmelaiite mebenb BO6M3N BNaXHbIX U CbIPbIX CTEH, MPEAMETOB.

ArpeccuBHble cpeabl U abpa3vBHble MaTepuarnbl.

Hwn B KOem cny4vae He gonyckanTe BO34enCTBME Ha Mebenb arpeCcCmMBHbIX XXUAKOCTEN (KUCIOT, LWenoven, pacTBoOpUTENnen 1
T.M.), COAepXaLlnxX Takme XMOKOCTU NPOAYKTOB 1 UX NapoB. INMNogobHble BeLecTBa U NX CoeaUHEeHNs ABNAITCA XMMUYECKN
aKTUBHbIMM, peakLns C HUMW MOXET NoBMeYb HeraTMBHble NocneacTsna Ans Bac n Bawero nmyuectsa. Takke ctout
NMOMHUTb, YTO HEKOTOPbIE CreLndnyeckme MorwLLme (YMCTALME) cocTaBbl (CPEACTBA) MOTYT coAepXaTb BbICOKYHO
KOHLEHTPaLMIO arpeCCMBHbBIX XMMUYECKMX BELLECTB U (Unn) abpasnBHble cocTaBbl. [MpuMeHeHne NogobHbIX MOKOLLMX
(4mcTawmx) coctaBoB (CpeacTB) HEQONYCTUMO.

3anax.
OT HOBOWM Mebenu MOXeT UCXOAUTb eCTECTBEHHbIV 3anax MaTtepuarnoB, U3 KOTOPbIX OHa M3roToBneHa. 3anax MoxeT
COXpaHATbCA B Te4YeHUn 3 Heaenb ¢ MOMeHTa cOopku. [1ns CHMXKEHUA MHTEHCUBHOCTU 3anaxa pekoMeHayeTca:
e Onsi MsArko Mebenu - NponbINecocuTb U3nenve 1 NPOBETPUTb NOMELLEHME.
e 119 KOpNycHon Mebenu - NpoTUpaThb TKaHb, CMOYEHHOW MATKMM MOIOLLUM CPEACTBOM, BbITUPATh YUCTON CYyXOMn
TKaHbIO 1 NpoOBeTPMBaThL NOMeLLEeHWe, NpeaBapuTenNbHO OTKPbIBas BCe ABepLbl U ALWUKN n3genus.
JaHHble AencTBUSA HEOOX0AUMO NOBTOPATL 3-4 pa3a B AeHb.

Yxopn 3a mebenbto.

Bcerga copepxute noBepxHOCTU Mebenu B NomnHom cyxoctu. MNpy HeobxoanmMocTu, NpoTMpanTe NOBEPXHOCTN Mebenu Cyxon
MSFKOM TKaHblo (oriaHenb, CYKHO, BOMMOK 1 T.M.). PekomeHayeTcs ounwaTe Mebenb kak MOXHO CKOpee Mocre Toro, Kak oHa
ncnaykanacb. Ecnu Bel octaBuTe 3arpssHeHue Ha HEKOTOpOe BpeMsi, TO 3aMETHO MOBbILLAETCs OnacHOCTb 06pa3oBaHus
pa3BOAOB, NATEH U MOBPEXAEHUI MNOKPLITUSE Mebenn unun eé€ yactein. B crniyqae CTOMKUX 3arpsisHEHUN peKOMeEHAYeTCs
MCnonb3oBaTh cneuuanbHble O4MCTUTENU. BHUMaTensHO M3yvanTe MHCTPYKLMIO MOKOLLIEro cpeacTBa: CPeACcTBO OOIMKHO
noAxoauTb NOA TUM NOKPbITUS Bawen mebenn. HegonycTnmo npumeHeHWe MOKLLMX CPeACTB, coaepXallmx abpasvBHble
BellecTBa. HegonycTMMo npvMeHeHne coabl, CTUParbHbIX MOPOLLKOB U MPOYMX CPEACTB, He NpeaHas3HavYeHHbIX Ans yxoaa
3a mebenblo. Yxon 3a NOBEPXHOCTSAMU JOIMKEH OCYLLECTBMSATLCA CNeuuanm3npoBaHHbIMI MOKLLMMKY CpeacTBamMu.

[nga ycTpaHeHus Nbiny ¢ NOBEPXHOCTEN MArKMX Yacten mebenn ncnonb3ynTte nbinecoc Co cneunanbHbIMM Hacagkamu ans
4YNCTKM mebenu.

He pasmelyante 1 He nepemeLlanTe Ha NOBEPXHOCTSAX Mebenu npeameThbl, UMetoLLMe OCTpble YIIbl, KPOMKM, BbiCTynawLme
OoCTpble getanu.

Akcnnyarauyums.

Harpy3aka Ha mebenb u eé yactu (Nonku, ALWUKM, CUAEHUS 1 NP.) He AO0MKHA NPeBbIWaTh YCTAaHOBIEHHbIX NPOM3BOANTENEM
HOPM, yKa3aHHbIX B KOHLLe MHCTPYKLUN No cbopke.

He pekomeHayeTcsa BcTaBaTb Ha Mebernb, NpbiraTh, NoABEPraTb NOBbILEHHBIM AUHAMUYECKUM Harpy3kam.

PekomeHayeTcst neprogmyeckn NpoBepsiTb NIOTHOCTbL Pe3bOOBbIX COEAUHEHNI KPENMEHNST MEXAHU3MOB TpaHcdopMauun 1
NOATArMBaTbL UX NPU HEOOXOAUMOCTMU.

[Mpn NOsIBNEHMM CKPUMOB B MEXaAHW3Max TpaHcopMaLmMmn ux crieqyeT cMasbiBaTh CneumnanmampoBaHHOW CMa3Kow.

Mpu ucnonb3oBaHnN MexaHM3mMa TpaHcdopmaLuum CTporo cobnoganTe AaHHY0 MHCTPYKUMIO, n3berante N3NULWHUX YCUNWUi,
PbIBKOB, MEPEKOCOB 3NIEMEHTOB MEXaHn3Ma.

.




Operational Requirements and Safety Precautions for Furniture.

A period, during which the furniture retains its appearance and serviceability, largely depends on how it is stored and
operated. Follow simple tips to keep your furniture in the best condition.

Light
Do not expose your furniture to direct sunlight. Prolonged direct exposure to sunlight may result in colour changes in some
areas, compared to the rest of the item that has been less exposed.

Temperature

Extreme temperatures, as well as sudden changes in temperature, can seriously damage the furniture or its parts. Do not
place your furniture closer than one metre from heat sources and/or heating devices. The recommended ambient
temperature for storage and operation is from +10 to +25 °C. Do not put hot objects (irons, dishes with boiling water, etc.) on
your furniture, as well as do not expose it to heat radiation (light of powerful lamps, microwave emitters, etc.) over a long
period of time.

Humidity

The recommended relative humidity for rooms with the furniture is 60-70%. Avoid long periods of extreme humidity and/or
dryness, even more so avoid their periodic change. Over time, such conditions can affect the integrity of your furniture and its
parts. If such conditions are observed, it is recommended to frequently ventilate the room and, if possible, use
dehumidifiers/humidifiers to normalise the humidity level.

Do not place your furniture near damp or wet walls or objects.

Aggressive and abrasive products

Keep away aggressive liquids (acids, alkalis, solvents, etc.) or products containing such liquids and their vapours from your
furniture. Such substances and their compounds are chemically active and interaction with them may lead to negative
consequences for you and your property. Also, some detergents or cleaners contain high concentrations of aggressive
chemicals and/or abrasive substances. The use of such detergents or cleaners is not allowed.

Smell

New furniture may have a natural smell of materials, which it is made from. The smell can linger for 3 weeks from the date of
assembly. To reduce the intensity of such smell, it is recommended:

- for upholstered furniture, vacuum clean the item and ventilate the room.

- for cabinet furniture, wipe the item with a cloth soaked in a mild detergent, wipe with a clean dry cloth, and ventilate the
room, pre-opening all doors and drawers of the furniture.

Repeat 3-4 times a day.

Maintenance

Always keep the surfaces of your furniture completely dry. If necessary, wipe the surfaces of your furniture with a dry soft
cloth (flannel, cloth, felt, etc.). It is recommended to clean the furniture as soon as possible after it gets dirty. If not removed
promptly, contamination may leave stains or damage the coating of the furniture or its parts. For persistent contamination, it
is recommended to use special cleaners. Carefully read instructions how to use a detergent: the product shall be intended for
materials, which furniture is made from. Do not use detergents containing abrasives. Do not use baking soda, washing
powders, and other cleaners, not intended for furniture. Clean the surfaces of your furniture using special detergents.

To remove dust from soft parts of the furniture, use a vacuum cleaner with special nozzles for cleaning furniture.

Do not place or move objects with sharp corners, edges, and/or protruding sharp parts on the furniture.

Operation

The load on the furniture and its parts (shelves, drawers, seats, etc.) shall not exceed the manufacturer's standards, specified
in the Assembly Guidelines.

It is not recommended to stand on the furniture, jump, or subject the furniture to high dynamic loads.

Periodically, check the tightness of threaded connections of fastening transformation mechanisms and tighten them, if
necessary.

If transformation mechanisms begin to creak, lubricate them with a special lubricant.

When using transformation mechanisms, strictly follow these guidelines, avoid excessive efforts, jerks, and distortions of
mechanism elements.

.
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